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1. Üldsätted

Hanke nimetus:
Sillamäel Sõtke tn 7 ja 12  elamute lammutusprojekti koostamine

Hankija:
Sillamäe Linnavalitsus (registrikood 75003909, asukoht Sillamäel Kesk 27, tel. 39 25 700, faks 39 25 701; e-post: linnavalitsus@sillamae.ee)
Tellitavad teenused:
lammutusprojekti koostamine koos ehitustööde maksumuse kalkulatsiooni koostamisega. Töid teostatakse vastavalt Hankija poolsetest ja/või õigusaktidest tulenevatest nõuetest.
CPV kood:
71000000-8 Arhitektuuri-, ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused

Eeldatav maksumus

(ilma käibemaksuta):
ei avalikustata
2. Hankelepingu täitmise tähtaeg

1 kuu jooksul pärast lepingu sõlmimist.
3. Tellitavatele teenustele esitatavad nõuded ja miinimumnõuded, millele teenused peavad vastama, et pakkumus oleks vastuvõetav ning hankelepingu tingimused

3.1. Hankelepingu eseme tehniline kirjeldus on toodud hankedokumentide lisas 8. 

3.2. Hankelepingu projekt on toodud hankedokumentide lisas 9 toodud hankelepingu projektis.

4. Pakkuja hankemenetlusest kõrvaldamise alused 

4.1 Hankija ei sõlmi hankelepingut isikuga ja kõrvaldab hankemenetlusest pakkuja, kellel esinevad RHS § 38 lõikes 1 ja 11 nimetatud alused.
Pakkuja esitab hankedokumentide lisas 2 toodud vormikohase kirjaliku kinnituse RHS § 38 lõike 1 punktides 1–3 nimetatud asjaolude puudumise kohta.
Pakkuja esitab kohalike maksude osas RHS § 38 lõike 1 punktis 4 nimetatud asjaolude puudumise kohta oma elu- või asukohajärgse kohalike maksude maksuhalduri tõendi.

RHS § 38 lõike 1 punktis 4 nimetatud asjaolusid (välja arvatud kohalike maksude osas) kontrollib hankija Maksu- ja Tolliameti maksukohustuslaste registri kaudu. Kui pakkuja elu- või asukoht ei ole Eesti Vabariik, esitab pakkuja oma asukohariigi vastava pädevusega ametiasutuse tõendi RHS § 38 lõike 1 punktis 4 nimetatud asjaolude puudumise kohta.
4.2 Hankija võib kõrvaldada hankemenetlusest pakkuja, kellel esinevad RHS § 38 lõikes 2 nimetatud alused.
Pakkuja esitab hankedokumentide lisas 2 toodud vormikohase kirjaliku kinnituse RHS § 38 lõikes 2 nimetatud asjaolude puudumise kohta.
4.3 Hankija kontrollib enne hankelepingu sõlmimist maksuvõla puudumist ja andmeid maksuvõla tasumise ajatamise kohta RHS § 38 lõike 1 punkti 4 osas andmekogus olevate avalike andmete põhjal või nõuab Maksu- ja Tolliameti ning pakkuja või taotleja elu- või asukohajärgse kohalike maksude maksuhalduri või pakkuja asukohariigi vastava pädevusega ametiasutuse tõendi esitamist maksuvõla puudumise kohta hankija poolt määratud päeva (hankija poolt määratud päevaks on pakkumuse edukaks tunnistamisele päevale järgnev kolmas kalendripäev) seisuga, pärast pakkumuse edukaks tunnistamise otsuse tegemist. Kui ilmneb, et pakkujal on nimetatud päeval maksuvõlg, ei sõlmi hankija selle isikuga hankelepingut ja kõrvaldab ta hankemenetlusest.
4.4 Kui hankijal on põhjendatud kahtlus, et pakkujal esinevad RHS § 38 lõike 1 punktides 1–4 nimetatud alused, võib ta selle tuvastamiseks nõuda pakkujalt nimetatud aluste puudumise kohta vastavat karistusregistri teadet või esitada järelepärimise karistusregistri volitatud töötlejale või nõuda pakkuja asukohariigi kohtu- või haldusorgani väljastatud samaväärset dokumenti või muu selleks volitatud ametiasutuse väljastatud tõendit või pakkuja kirjalikku volitust pöörduda asjakohaste ametiasutuste poole nimetatud aluste puudumise kohta kinnituse saamiseks. Kui pakkuja asukohariik selliseid dokumente ei väljasta, võib selle asendada pakkuja või tema esindaja poolt vande all antud tunnistuse või pädeva justiits- või haldusasutuse või notari või kutseala- või ametiliidu ees antud tunnistusega pakkuja asukohariigi õigusaktide kohaselt.
5. Nõuded pakkuja kvalifikatsioonile ja nõutud dokumentide loetelu

5.1. Hankija kontrollib pakkujate kvalifikatsiooni vastavalt RHS §le 39 ja hankedokumentide sätetele.

5.2.    Pakkuja majanduslik ja finantsseisund. 

Pakkuja 2012-2014 majandusaastate keskmine netokäive peab olema vähemalt 30 000 (kolmkümmend tuhat) eurot iga aasta kohta. Eesti Vabariigi pakkuja käibeandmeid kontrollib hankija Justiitsministeeriumi registrikeskuse kaudu kohtute registriosakondade keskandmebaasist. Pakkuja, kelle asukohamaaks ei ole Eesti Vabariik, esitab oma 2012.a, 2013.a ja 2014.a majandusaasta kinnitatud aruannete väljavõtted, millest nähtuvad nimetatud majandusaastate netokäibed.

5.3. Pakkuja tehniline ja kutsealane pädevus.

5.3.1. Pakkuja peab seaduse kohaselt olema registreeritud äriregistris. Hankija kontrollib iseseisvalt Eestis asuva äriühingu registreeritust (tõendit ei pea esitama).
5.3.2. Pakkuja omab arhitektuursete projekteerimistööde  teostamiseks vajalikke registreeringuid valdkond: «ehitus» tegevusala: «projekteerimine». Hankija kontrollib pakkuja registreeritust ja kehtivaid andmeid Majandus- ja Kommunikatsiooniministeeriumi peetava avaliku majandustegevuse registri kaudu.

5.3.3. Pakkuja, kes kavatseb teenuse osutamiseks kasutada allhankijaid, esitab allhankijate nimed ja registrikoodid vastavalt HD lisas 5 toodud vormile ning alltöövõtja sellekohase kinnituse (HD lisa 6).
5.3.4. Pakkuja kinnitus vastava ametialase vastutuskindlustuse olemasolu/või selle sõlmimise kohta.
6. Pakkujate kvalifikatsiooni kontrollimine

6.1. Hankija kontrollib vastavalt RHS §le 39, kas pakkuja majanduslik ja finantsseisund ning tehniline ja kutsealane pädevus vastavad hanketeates esitatud kvalifitseerimise tingimustele.

6.2. Hankijal on õigus kontrollida pakkuja kvalifikatsiooni kogu hankemenetluse vältel, ja kui talle saab teatavaks asjaolu, et pakkuja majanduslik ja finantsseisund või tehniline ja kutsealane pädevus ei vasta hanketeates esitatud kvalifitseerimise tingimustele, teha uus otsus pakkuja kvalifitseerimise kohta ning jätta pakkuja kvalifitseerimata.

6.3. Kvalifitseerimata jäetud pakkuja ei osale edasises hankemenetluses.

7. Pakkumuse koostamise keel ja valuuta

Pakkumus tuleb vormistada eesti keeles ja pakkumuse maksumuse tabelis (Lisa 7) kajastatud maksumus väljendada eurodes. Pakkumuse maksumuse tabelis tuleb täita kõik tühjad lahtrid.

8. Pakkumuse jõusoleku tähtaeg

8.1. Pakkumus peab olema jõus 90 kalendripäeva alates pakkumuste esitamise tähtpäevast.

8.2. Hankijal on õigus taotleda pakkujatelt kirjalikult pakkumuse jõusoleku tähtaja pikendamist vastavalt RHS §le 45. Vastavasisuline ettepanek ja pakkujate teated pakkumuse jõusoleku tähtaja pikendamisest või sellest keeldumisest edastatakse kõikidele pakkujatele, kelle pakkumused on vastavaks tunnistatud.

9. Kinnitus hanketeates ja hankedokumentides esitatud tingimuste ülevõtmise kohta

Pakkuja peab vastavalt hankedokumentide lisale 4 pakkumuses kinnitama kõigi hanketeates ja hankedokumentides esitatud tingimuste ülevõtmist ja esitama pakkumuse üksnes kõigi nende asjaolude kohta, mille kohta hankija soovib võistlevaid pakkumusi.

10. Kinnitus intellektuaalse omandi õiguste olemasolu kohta

Pakkujale peab vastavalt hankedokumentide lisale 4 pakkumuses kinnitama hankelepingu täitmiseks vajalike intellektuaalse omandi õiguste olemasolu.
11. Pakkumuste esitamise tähtaeg ja struktuur

11.1. Pakkumus tuleb esitada hiljemalt 30.09.2015.a kell 14:00 omakäeliselt allkirjastatud dokumendina, mis on sisse skaneeritud ja PDF-formaadis, või digiallkirjastatud dokumendina e-posti aadressil: linnavalitsus@sillamae.ee.  Hiljem saabunud pakkumusi arvesse ei võeta.
11.2. Pakkumus koostada järgmise struktuuri järgi:

11.2.1 Tiitelleht pakkuja rekvisiitide ja riigihanke nimetusega vastavalt HD liasle 1.
11.2.2 Lisas 2 toodud vormil pakkuja kinnitus RHS § 38 lõike 1 punktides 1–3 ja RHS § 38 lõikes 2 nimetatud asjaolude puudumise kohta.
11.2.3 Välisriigi pakkuja asukohariigi vastava pädevusega ametiasutuse tõendi RHS § 38 lõike 1 punktis 4 nimetatud asjaolude puudumise kohta. 

11.2.4 Kinnitus kohalike maksudevõlgenvuste puudumise kohta.
11.2.5 Välisriigis registreeritud ettevõtja lisab pakkumusele asukohariigi pädeva registri vastava tõendi, mis kinnitab registreeritust oma asukohamaa äriregistris ja oma asukohamaa vastavas registris hankeobjektiga vastavuses oleval tegevusalal.

11.2.6 Lisa 3 vormikohane volikiri, kui esindusõigus ei tulene seadusest.
11.2.7 Lisa 4 toodud vormil pakkuja pädeva isiku allkirjaga taotlus pakkumises osalemiseks koos nõutavate kinnitustega: a) hanketeates ja hankedokumentides esitatud tingimustega nõustumise kohta ja esitada pakkumus üksnes kõigi nende asjaolude kohta, mille kohta hankija soovib võistlevaid pakkumusi, b) vajalike intellektuaalsete omandi õiguste olemasolu kohta, c) pakkumuse jõusoleku tähtaeg on 90 päeva, alates pakkumuste esitamise tähtpäevast. 
11.2.8  Vajadusel Lisad 5 ja 6.
11.2.9  Pakkuja kinnitus vastava ametialase vastutuskindlustuse olemasolu/või selle sõlmimise kohta.
11.2.10  Lisa 7 kohane pakkumuse maksumus.

11.3. Pakkumuse tagatist ei nõuta.
11.4. Alternatiivsed pakkumused ja osalised pakkumused ei ole lubatud.
12. Pakkumuste avamine

12.1. Pakkumuste avamine toimub Sillamäe Linnavalitsuses (Sillamäel Kesk 27) 30.09.2015.a kell 14:30.

13. Pakkumuste vastavuse kontrollimine
13.1. Hankija kontrollib esitatud pakkumuste vastavust hankedokumentides esitatud tingimustele vastavalt RHS §le 47.

13.2. Pakkumus tunnistatakse vastavaks, kui see on kooskõlas kõikide hankedokumentides esitatud tingimustega.

13.3. Hankija lükkab pakkumuse tagasi, kui pakkumus ei vasta hanketeates või hankedokumentides  esitatud tingimustele. Hankija võib pakkumuse tunnistada vastavaks, kui selles ei esine sisulisi kõrvalekaldumisi hanketeates või hankedokumentides esitatud tingimustest.

13.4. Hankija lükkab pakkumuse muu hulgas tagasi, kui pakkumuses puudub kinnitus hankelepingu täitmiseks vajalike intellektuaalse omandi õiguste olemasolu kohta.

13.5. Pakkuja, kelle pakkumus on tagasi lükatud, ei osale edasises hankemenetluses.
14. Põhjendamatult madala maksumusega pakkumused

Kui hankija leiab, et pakkumuse maksumus on hankelepingu eeldatava maksumusega võrreldes põhjendamatult madal, peab hankija kirjalikus vormis nõudma pakkujalt asjakohast kirjalikku selgitust vastavalt RHS §le 48.
15. Kõikide pakkumuste tagasilükkamine

Hankijal on õigus kõik pakkumused tagasi lükata kui kõigi vastavaks tunnistatud pakkumuste maksumused ületavad hankelepingu eeldatavat maksumust. 
16. Asjaolud, mille kohta hankija soovib võistlevaid pakkumusi

Hankija soovib võistlevaid pakkumusi pakkumuse maksumuse kohta.


17. Hindamiskriteeriumid ja pakkumuse maksumus

17.1. Pakkumuse hindamiskriteeriumiks on pakkumuse maksumus. Hankija sõlmib hankelepingu madalaima hinnaga pakkumuse alusel.

17.2. Pakkuja esitab lisa 7 kohase kogumaksumuse hinnapakkumuse. Pakkumuse kogumaksumus tuleb väljendada nii ilma käibemaksuta kui ka käibemaksuga. Pakkumuse maksumus esitada eurodes.
17.3. Pakkumuse kogumaksumus peab sisaldama tehnilises kirjelduses märgitud kõikide tingimuste täitmist.

18. Pakkumuse hindamine ja edukaks tunnistamine
18.1. Hankija hindab vastavaks tunnistatud pakkumusi, lähtudes RHS §st 50. Edukaks tunnistatakse pakkumus, mille kogumaksumus käibemaksuga on madalaim. Juhul, kui kaks või enam Pakkujat on esitanud võrdse maksumusega pakkumuse, antakse nendele pakkujatele võimalus pakkumust korrigeerida (pakkumuse maksumust vähendada), kusjuures edukaks tunnistatakse madalaima maksumusega pakkumus.
18.2. Hankija sõlmib hankelepingu üksnes madalaima hinnaga pakkumuse alusel. 

19. Läbirääkimised

Vajadusel peab Hankija Pakkujatega läbirääkimisi. 

Läbirääkimiste käigus võib Hankija anda Pakkujatele võimaluse täpsustada ja vajadusel täiendada oma pakkumust. Läbirääkimiste pidamine ei ole Hankija jaoks kohustuslik ning juhul kui Hankijal pakkumuse osas küsimusi ei teki, võib ta teha otsused pakkumuste kohta, sh otsuse pakkumuse edukaks tunnistamise kohta ilma läbirääkimisi pidamata.
Hankija ei avalda läbirääkimistel saadud informatsiooni teistele Pakkujatele. Läbirääkimised protokollitakse Hankija esindaja poolt ja allkirjastatakse Hankija ja Pakkuja esindaja(te) poolt.

20. Täiendavad selgitused

20.1. Hanketeade ja hanke dokumendid avaldatakse  Sillamäe linna kodulehel www.sillamae.ee .
20.2. Huvitatud isikul on võimalus ennast hankedokumendid saanud isikuna registreerida riigihangete registris.

20.3. Igal hankemenetluses osaleval isikul ja huvitatud isikul, kellel on vastaval hetkel võimalus selles hankemenetluses osaleda, on õigus saada selgitusi või täiendavat teavet hanketeate ja hankedokumentide kohta. Selgitusi ja täiendavat teavet saab pöördumisel elektronposti teel:  sokushev@sillamae.ee. Palume pakkumuste esitamise tähtaja jooksul Hankijat informeerida igast hankedokumentides ja/või selle lisas avastatud ebatäpsusest, ebaselgusest või vastuolust. Pärast lepingu sõlmimist ei rahulda Hankija ühtegi pakkuja ettenägematutele asjaoludele, mitteinformeeritusele, teisiti tõlgendamisele või muule ettekäändele tuginevat pretensiooni või lisanõuet, sh rahalist nõuet.
20.4. Hankija esitab kolme tööpäeva jooksul vastava taotluse saamisest arvates selgitused hanketeate või hankedokumentide kohta või muu täiendava teabe, mille avaldamist hankija peab võimalikuks, üheaegselt selgitusi või täiendavat teavet küsinud isikule, kõigile pakkujatele ja hankedokumendid saanud huvitatud isikutele, kellel on vastaval hetkel võimalus selles hankemenetluses osaleda, ning avalikustab need koos hankedokumentidega (Sillamäe linna kodulehel www.sillamae.ee)
20.5. Riigihankes tehtud otsustest teavitamisel lähtub hankija RHS §-des 54 ja 55 sätestatust.
21. Lisad 

Lisa 1 - Tiitelleht pakkuja rekvisiitide ja riigihanke nimetusega

Lisa 2 - pakkuja kinnitus RHS § 38 lõike 1 punktides 1–3 ja RHS § 38 lõikes 2 nimetatud asjaolude puudumise kohta 

Lisa 3 – volikiri

Lisa 4 -  pakkuja pädeva isiku allkirjaga taotlus pakkumises osalemiseks koos nõutavate kinnitustega

Lisa 5 -  Allhanke kasutamise kinnitus

Lisa 6 -  Alltöövõtja kinnitus

Lisa 7 - Pakkumuse maksumus

Lisa 8 – Hankelepingu eseme tehniline kirjeldus

Lisa 9 – hankelepingu projekt
Lisa 1- Tiitelleht pakkuja rekvisiitide ja riigihanke nimetusega

SILLAMÄE LINNAVALITSUS

Sillamäel Sõtke tn 7 ja 12  elamute lammutusprojekti koostamine

Pakkumuse jõusoleku aeg: 90 päeva

	Pakkuja täielik ametlik nimi (ärinimi):
	

	Äriregistri registrikood ja käibemaksu-kohustuslase registreerimisnumber:
	

	Asukoht:
	

	Postiaadress:
	

	Kontaktisik käesoleval pakkumusel:
	

	Telefon:
	

	Faks:
	

	Elektronposti aadress:
	

	Kodulehekülg:
	


Lisa 2 – Kinnitus RHS § 38 lõike 1 punktides 1–3 nimetatud asjaolude ja RHS § 38 lõikes 2 nimetatud aluste puudumise kohta

Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus

Riigihanke nimetus: Sillamäel Sõtke tn 7 ja 12  elamute lammutusprojekti koostamine

Käesolevaga kinnitame, et pakkujal puuduvad:

1) RHS § 38 lõike 1 punktides 1–3 nimetatud hankemenetlusest kõrvaldamise asjaolud ja

2) RHS § 38 lõikes 2 nimetatud alused.

_____________________________

(Pakkuja nimi)

_____________________________

(Pakkuja volitatud esindaja nimi ja allkiri)

_____________________________

(kuupäev)

Lisa 3 – Pakkumusele allakirjutanud isiku esindusõigust tõendav volikiri

Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus 

Riigihanke nimetus: Sillamäel Sõtke tn 7 ja 12  elamute lammutusprojekti koostamine

Käesolevaga pakkuja ärinimega _____________, registrikood _____________, aadress ________________, e-posti aadress ________, telefoni number ___________,  
keda esindab seaduslik esindaja juhatuse liige ___ (ees- ja perekonnanimi) ______, (isikukood) ________, 

volitab pakkuja nimel ja huvides

füüsilist isikut ___ (ees- ja perekonnanimi) ______________, (isikukood)________,
tegema eelnimetatud hankemenetluses kõiki hankemenetluse ning hankelepingu sõlmimise, kujundamise ja täitmisega seotud toiminguid, sealhulgas esitama või tagasi võtma pakkumust, sõlmima ja kujundama hankelepingut, esitama tagatisi, vajadusel esitama vaidlustusi ja nõudeid või neist loobuma.

Volikiri on ilma edasivolitamise õiguseta.

Volikiri kehtib kuni: ________________

Kuupäev: ____________

Lisa 4 – Pakkuja pädeva isiku allkirjaga taotlus pakkumises osalemiseks

Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus

Riigihanke nimetus: Sillamäel Sõtke tn 7 ja 12  elamute lammutusprojekti koostamine

1. Soovime esitada pakkumuse riigihankes “Sillamäel Sõtke tn 7 ja 12  elamute lammutusprojekti koostamine”

2. Kinnitame, et oleme tutvunud hanketeate ja hankedokumentidega ning nende lisadega ja kinnitame, et nõustume täielikult hanketeates ja hankedokumentides esitatud tingimustega.

3. Kinnitame, et oleme hankija esitatud tingimustest aru saanud ja nõustume antud hanke teostama HDs esitatud tingimustel ja tähtajaks pakkumuse maksumuse vormis märgitud hinnaga.

4. Pakume ennast teostama eelnimetatud riigihanget ning nõustume kõrvaldama kõik puudused nende esinemise korral, lähtudes esitatud kvaliteedinõuetest.

5. Kinnitame, et vastame täielikult hanketeates esitatud kvalifitseerimistingimustele ning meil on kõik võimalused ja vahendid eelnimetatud riigihanke teostamiseks.

6. Kinnitame, et kõik käesolevale pakkumusele lisatud dokumendid moodustavad meie pakkumuse osa.

7. Kinnitame, et esitame pakkumuse üksnes kõigi nende asjaolude kohta, mille kohta hankija soovib võistlevaid pakkumusi.
8. Kinnitame, et lisatud hinnapakkumus on nõuetekohaselt täidetud. Saame aru, et hinnapakkumuse mittenõuetekohase täitmise puhul lükatakse meie pakkumus tagasi kui hankedokumentidele mittevastav.

9. Võtame endale kohustuse, et meie pakkumuse aktsepteerimisel on pakkumus meile siduv kuni hankelepingu sõlmimiseni ja meie pakkumuse edukaks tunnistamisel oleme nõus sõlmima hankelepingu vastavalt hankedokumentide lisale.
10. Käesolev pakkumus on jõus 90 päeva, alates pakkumuse esitamise tähtpäevast.

11. Mõistame, et hankija ei ole seotud kohustusega aktsepteerida temale laekunud madalaima hinnaga pakkumust. Aktsepteerime hankija õigust lükata tagasi kõik pakkumused hankedokumentides kirjeldatud juhtudel.

12. Kinnitame, et meile on antud võimalus saada täiendavat informatsiooni hankedokumentide sisu kohta. Kinnitame, et esitatud informatsioon on piisav, et teostada hankelepingu täitmiseks.

Kinnitame vajalike intellektuaalsete omandi õiguste olemasolu.

_____________________________

(Pakkuja nimi)

_____________________________

(Pakkuja volitatud esindaja nimi ja allkiri)
_____________________________

(kuupäev)

Lisa 5 – Allhanke kasutamise kinnitus

Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus 

Riigihanke nimetus: Sillamäel Sõtke tn 7 ja 12  elamute lammutusprojekti koostamine

Pakkuja kinnitab, et kavatseb kvalifitseerimise tingimuste täitmiseks tugineda järgmistele alltöövõtjatele ja kasutada neid isikuid hankelepingu täitmisel järgmises ulatuses:

	Alltöövõtja nimi ja registrikood
	Allhanke kirjeldus (töö/teenuse iseloom)
	MTR registreeringu täpne liigitus
	Allhanke maht %-na

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Pakkuja kinnitab, et ta on teadlik, et hankelepingu täitmisel võib kaasata muid alltöövõtjaid üksnes juhul, kui Hankija on andnud selleks nõusoleku.

_____________________________

(Pakkuja nimi)

_____________________________

(Pakkuja volitatud esindaja nimi ja allkiri)

_____________________________

(kuupäev)

Lisa 6 – Alltöövõtja kinnitus

Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus 

Riigihanke nimetus: Sillamäel Sõtke tn 7 ja 12  elamute lammutusprojekti koostamine

Käesolevaga kinnitame, et oleme andnud pakkujale  nõusoleku osaleda riigihanke „Sillamäel Sõtke tn tn 7 ja 12  elamute lammutusprojekti koostamine“ hankelepingu täitmisel pakkuja alltöövõtjana.

Alltöövõtja nimi, registrinumber ja aadress:

_____________________________________________

Alltöövõtja seaduslik või volitatud esindaja:

Nimi: 


Allkiri:

Lisa 7– pakkumuse maksumus

Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus 

Riigihanke nimetus: Sillamäel Sõtke tn 7 ja 12  elamute lammutusprojekti koostamine

	Jrk nr
	Töö (teenuse) nimetus
	Maksumus, EUR

	1.1
	Projekteerimistööd
	

	1.2
	Ehitusmahtude ja -kulude eelarvestamine
	

	
	Kokku (ilma käibemaksuta):
	

	
	Käibemaks 20 %
	

	
	KÕIK KOKKU:
	


1. Kinnitame, et meie pakkumuse maksumuses on igakülgselt arvesse võetud:

1.1. hanketeadet, HD ja selle lisasid;

1.2. kõiki HD ja selle lisades sätestatud ja nendest tulenevaid töövõtja kohustusi, ülesandeid, tegevusi ja toiminguid;

1.3. kõiki kulusid, riske ja asjaolusid ning kõiki tingimusi (üldiseid ja erilisi asjaolusid, seejuures midagi välja jätmata), mis võiks pakkumuse maksumust mõjutada.

2. Kinnitame, et :

2.1. oleme saanud hankijalt kogu käesoleva pakkumuse koostamiseks vajaliku informatsiooni ning oleme tutvunud kõikide seonduvate asjaolude ning tingimustega;

2.2. oleme kontrollinud ning veendunud, et eelnimetatud dokumentides ei ole olulisi vigu ega puudusi, mis takistaks siduva pakkumuse esitamist;

2.3. nõustume HD ja selle lisade tingimustega ning anname endale täielikult aru töövõtja vastutuse ning kohustuste mahust.

Pakkumuse koostamisel oleme arvesse võtnud kõik käesoleva riigihanke teostamiseks ja hankelepingu eesmärgi saavutamiseks vajalikud töövõtja tööd, teenused, tegevused ja toimingud, kaasa arvatud need, mis ei ole otseselt kirjeldatud HD-s ja selle lisades, kuid mis on tavapäraselt vajalikud nõuetekohase tulemuse saavutamiseks arvestades lepingu eesmärki.

______________________________

(Pakkuja nimi)

______________________________

(pakkuja volitatud esindaja nimi ja allkiri)

_________________

(kuupäev)

Lisa 8 – Tehniline kirjeldus

Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus 

Riigihanke nimetus: Sillamäel Sõtke tn 7 ja 12  elamute lammutusprojekti koostamine

RIIGIHANKE OBJEKT
Käesoleva riigihanke objektiks on peatöövõtu korras hankedokumentides kirjeldatud projekteerimistööde (edaspidi: tööd) teostamine järgnevatel objektidel:

	Objekt/aadress
	Tehnilised näitajad

	 Elamu 8 krt
Aadress      
Sõtke tn 7
Sillamäe linn 
	Ehitusaasta: 1948
Kasutusotstarve: muu kolme või enama korteriga elamu  
Ehitisealune pind: 349 m2

Suletud netopind: 660,3 m2

Korruste arv: 2

	 Elamu 8 krt
Aadress      
Sõtke tn 12

Sillamäe linn 
	Ehitusaasta: 1947
Kasutusotstarve: muu kolme või enama korteriga elamu  
Ehitisealune pind: 248 m2

Suletud netopind: 405,7 m2

Korruste arv: 2


TELLIJA EESMÄRK
Sõtke tn 7 ja 12  kinnistuil asuvate objektide lammutustööde koos krundi planeerimise, korrastamise ja lammutusjäätmete utiliseerimisegan projektide ja eelarve koostamine . Hooned on amortiseerunud.   Hooneid on täielikult amortiseerunud ja käesoleval ajal kasutuskõlbmatu. Majade renoveerimine ei ole otstarbekas.
Objektide olemasolev olukord on fikseeritud fotodel (seisuga 25.09.2015).
Hankija eeldab, et huvitatud isik tutvub enne pakkumuse koostamist ja esitamist objektiga kohapeal välistamaks võimalikke vigu pakkumuse kalkuleerimisel. Kogu rajatise seisukorda, tööde ja lammutusjäätmete eeldatavat mahtu saab hinnata ainult välise vaatluse põhjal.
TÖÖDE ALUSDOKUMENDID  

Tööde alusdokumendid (vastavalt prioriteetsusele) on:

a) Käesolev tehniline kirjeldus; 

b) Kehtivad standardid ja tehnilised normid;

Juhul, kui esinevad vastuolud sama prioriteetsuse astmega dokumentide vahel, lähtutakse dokumendist, milles on sätestatud rangem nõue.

Tööde teostamisel tuleb lähtuda hankedokumentidest kui tervikust. 

Tööde teostamisel tuleb järgida kõiki kehtivaid õigusakte, standardeid, tehnilisi norme ja kvaliteedinõudeid. 

Uuringud ja projekteerimistööd

	Töö
	Tööde loetelu/kirjeldus

	Ettevalmistustööd uuringud ja mõõdistused
	Ettevalmistustööd ja projekteerimise lähteandmete kogumine



	
	täpsustada ja uurida olemasolevate tehnovõrkude asukoht 



	
	muud vajalikud uuringud ja mõõdistamised



	Projekteerimistööd
	Lammutusprojekti koostamine

	
	Lammutusprojekti mahus esitada:

· lammutatava ehitiste kirjeldus, 

· lammutustööde tehnoloogiline kirjeldus, lammutamise järjekord ja ohutud võtted tööde läbiviimiseks, 

· tehnovõrkude lahtiühendamise tingimused ja kohad,
· jäätmekäitluskava,
· lammutustööde ohutus,
· krundi korrastamine, sh haljastamine

· Muud tööjoonised (vajadusel)



	
	Töövõtja poolt koostatud Projektlahenduse õigsuse ja nõuetele vastavuse eest vastutab Töövõtja ning Tellija kooskõlastus ei vähenda ega vabasta Töövõtjat vastutusest, s.t. täisvastutus teostatu eest lasub Töövõtjal



	Objekti ehituskulude eelhinnag


	töömahtude loend, hinnatud töömahtude loend

	Projekti vajalikud kooskõlastused
	olemasolevate tehnovõrkude omanikega või valdajatega


	
	Sillamäe Linnavalitsuse ehituse- ja maakorralduse osakonnaga



	
	Sillamäe Linnavalitsuse linnamajandusosakonnaga


	
	Muud vajalikud kooskõlastused ja load




Projekti koostamise alused:

· jooniste koostamise aluseks on käesolevas tehnilises kirjelduses, tehnilises dokumentatsioonis ja selle lisades kirjeldatud lahendused ja nõuded

· „Ehitusseadustik“, Sillamäe Linnavolikogu 27.aprilli 2004.a määrus nr 21/50-m „Sillamäe linna ehitusmäärus“;

· Sillamäe Linnavolikogu 31.mai 2005.a määrus nr 34/85-m „Puude ja põõsaste raieloa andmise kord“;

· Sillamäe Linnavolikogu 20.mai 2004.a määrus    nr 22/51-m „Kaevetööde eeskiri”;

· Majandus- ja kommunikatsiooniministri 17.07.2015 määrus nr 97 „Nõuded ehitusprojektile“;

· Eestis kehtivad normatiivid, EPN, Eesti Standardid, EVS 811-2012.

Nõuded projektdokumentatsiooni vormistamisele

Projektdokumentatsioon antakse põhiprojekti staadiumis Hankijale üle kolmes (3) eksemplaris paberkandjal ja ühes eksemplaris digitaalselt DVD plaadil (dwg failina ja PDF failina).

Fotod

[image: image5.wmf]DSC01356.JPG (Command Line)

Sõtke tn 7

[image: image1.wmf]DSC01355.JPG



[image: image2.wmf]DSC01354.JPG


Sõtke tn 12

[image: image3.wmf]DSC01353.JPG
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Lisa 9 – Hankelepingu projekt

Hankija nimi: Sillamäe Linnavalitsus 

Riigihanke nimetus: Sillamäel Sõtke tn 7 ja 12  elamute lammutusprojekti koostamine
HANKELEPING

number 

/vastavalt digitaalallkirjastamise kuupäevale/
Leping sõlmitakse Sillamäe Linnavalitsuse korraldatud riigihankemenetluse tulemusena.

Hankemenetluse nimetus: Sillamäel Sõtke tn 7 ja 12  elamute lammutusprojekti koostamine (edaspidi riigihange)

Käesoleva hankelepingu (edaspidi Leping) pooled on:

1. Lepingu pooled

SILLAMÄE LINNAVALITSUS, registrikood 75003909 (edaspidi tellija või Pool, koos müüjaga Pooled), mida esindab _____

ning 

 MACROBUTTON  AcceptAllChangesInDoc "pakkuja nimi" , registrikood  MACROBUTTON  AcceptAllChangesInDoc number , asukoht  MACROBUTTON  AcceptAllChangesInDoc "aadress (tänav, maja jm)" ,  MACROBUTTON  AcceptAllChangesInDoc "linn ja indeks" , 

ja 

 MACROBUTTON  AcceptAllChangesInDoc "pakkuja nimi" , registrikood  MACROBUTTON  AcceptAllChangesInDoc number , asukoht  MACROBUTTON  AcceptAllChangesInDoc "aadress (tänav, maja jm)" ,  MACROBUTTON  AcceptAllChangesInDoc "linn ja indeks" , 

(edaspidi Töövõtja või Pool, koos Tellijaga Pooled),

mida esindab  MACROBUTTON  AcceptAllChangesInDoc "märgi õiguslik alus, nt põhikiri, volikiri vastavas käändes"  alusel  MACROBUTTON  AcceptAllChangesInDoc "esindaja nimi" .

Töövõtjad kinnitavad, et vastutavad hankelepingu täitmise eest solidaarselt.

2. LEPINGU ESE

2.1. Lepingu ese on Sillamäel Sõtke tn 7 ja 12  elamute lammutusprojekti koostamine Lepingu punktis 5 fikseeritud mahus (edaspidi Projekteerimistöö).

2.2. Lisaks kuulub Projekteerimistöö hulka ka nende ülesannete täitmine ja nende tööde tegemine või teenuste osutamine, mis ei ole Lepingu dokumentides otseselt toodud, kuid mille tegemine on tavapäraselt vajalik käesoleva Lepingu eesmärgi saavutamiseks ning Projekteerimistöö teostamiseks.

2.3. Täpsem tööde loetelu on antud tehnilises kirjelduses ja hankemenetluse käigus Tellija antud selgitustes, mis on lisatud käesolevale Lepingule.

3. LEPINGU DOKUMENDID

3.1. Lepingu dokumendid koosnevad käesolevast Lepingust, Lepingu olemasolevatest ja tulevikus lisatavatest lisadest ja Lepingu muudatustest, millistes lepitakse kokku pärast käesoleva Lepingu sõlmimist.

3.2. Lepingu täitmisel järgitakse Lepingu dokumente ja lepinguga seotud dokumente vastavalt pädevusele alljärgnevalt:

3.2.1. Leping;

3.2.2. riigihanke tehniline kirjeldus;

3.2.3. Töövõtja hinnapakkumus;

3.2.4. muud Lepinguga seotud dokumendid.

4. ÜLDSÄTTED

4.1. Poolte õiguste ning kohustuste alus on Leping oma dokumentidega, ehitusseadustik ning muud kehtivad õigusaktid.

4.2. Pooled tagavad ja deklareerivad, et Lepingu sõlmimisega ei ole nad rikkunud ühtegi enda suhtes kehtiva seaduse, põhikirja või muu normatiivakti sätetega ühtki endale varem sõlmitud lepingute ja kokkulepetega võetud kohustusi. Samuti deklareerivad Pooled oma tahet ja valmisolekut suunata parimad jõupingutused oma Lepingust tulenevate kohustuste kohasele täitmisele, austades ja järgides teise Poole seaduslikke ja Lepingust tulenevaid õigusi ja huve.

5. PROJEKTEERIMISTÖÖ

5.1. Leping sätestab tööd ja toimingud, mille teostamise kohustus lasub Töövõtjal.

5.1.1. Töövõtja poolt väljastatav projektdokumentatsioon peab võimaldama ilma täiendavate muudatusteta teostada ehitustööde tellimise riigihanke (riigihangete) korraldamist ja läbiviimist. Juhul kui vastava riigihanke menetlemise käigus avastatud puudused esitatud dokumentatsioonis takistavad tööde teostamist, kohustub Töövõtja need kõrvaldama lühima võimaliku ajaga ning neid töid ei loeta eraldi tasustavateks lisatöödeks.

5.2. Töövõtja teostab Lepingu raames projekteerimistööd ja toimingud, millede eesmärk, maht ja ulatus on määratud Lepingu dokumentides.

5.3. Projektdokumentatsiooni üleandmine ja nõuded projektdokumentatsioonile on fikseeritud Lepingu punktis 3.2.2. viidatud riigihanke tehnilises kirjelduses. Projekteerimistööd antakse Tellijale üle põhiprojekti staadiumis.

6. TÖÖVÕTJA ÕIGUSED JA KOHUSTUSED

Töövõtja kohustused:

6.1. Töövõtja on kohustatud teostama või korraldama Lepingu punktis 5 nimetatud Projekteerimistööde ja toimingute teostamise vastavalt Lepingus sätestatud tingimustele ja korrale. Töövõtja kasutab Projekteerimistöö teostamisel ja korraldamisel vajaliku kvalifikatsiooniga tööjõudu. Lepingu punktis 5 loetletud Projekteerimistööde ja toimingute osalisel või täielikul tellimisel kolmandatelt isikutelt või nimetatud tööde ja toimingute või nende osa puhul alltöövõtjate kaasamisel jääb Tellija ees täies ulatuses vastutavaks Töövõtja.

6.1.1. Lepingu vahetul täitmisel alltöövõtjate kasutamine on lubatud üksnes Tellija kirjalikul nõusolekul.

6.1.2. Lepingu vahetul täitmisel alltöövõtjate kasutamiseks Tellija nõusoleku saamiseks peab Töövõtja esitama Tellijale vastava taotluse, milles on märgitud Lepingu täitmises osalevate alltöövõtjate nimed ning teave, mille osas Töövõtja kavatseb alltöövõtjatega allhanke lepinguid sõlmida.

6.1.3. Tellija annab nõusoleku alltöövõtjate kasutamiseks või esitab põhjendatud vastu​väited alltöövõtjate kasutamisest keeldumiseks viie (5) tööpäeva jooksul Töövõtja nõuetekohase taotluse esitamisest arvates. Töövõtja on kohustatud Tellijale hüvitama kulutused ja kahjud, mida Tellija kannab seoses Töövõtja poolt kasutatavate alltöövõtjate tegevusega.

6.2. Töövõtja on kohustatud Projekteerimistöö teostamise käigus kinni pidama kõigist koostöös Tellijaga kokku lepitud tähtaegadest ja tagama Lepingu järgselt osutatavate teenuste/ teostatavate tööde kvaliteedi.

6.3. Töövõtja peab Tellijale kirjalikult viivitamatult teatama tööde üldmaksumuse (edaspidi Tööde Üldmaksumus) või Lepingu tähtaegade ületamise vajadustest. Kui Töövõtja ei teata Tellijale eelnevalt eelnimetatud vajadustest, puudub tal tagantjärele õigus nõuda Tellijalt Tööde Üldmaksumust ületavate kulutuste hüvitamist ja lisaaega Projekteerimistöö teostamiseks.

6.4. Töövõtja hangib kõik Projekteerimistöö alustamiseks ja tegemiseks vajalikud ekspertiisid, alusandmed, projekteerimis- ja tehnilised tingimused ning tasub nendega seotud kulud.

6.5. Töövõtja kohustub viivitamatult, kuid mitte hiljem kui kolme (3) tööpäeva jooksul alates vastavate asjaolude ilmnemisest kirjalikult informeerima Tellijat selliste asjaolude ilmnemisest, mis võivad takistada Projekteerimistöö kohest alustamist, teostamist või lõpetamist, sealhulgas Tellijalt saadud informatsiooni, lähteandmete, dokumentide vms vigadest või puudulikkusest. Samuti ohust, et Tellijalt saadud juhendite vms järgimine mõjutab Projekteerimistööde kvaliteeti või tähtaegset valmimist.

6.6. Töövõtja kohustub jälgima Projekteerimistöö teostamisel Eesti Vabariigis kehtivaid normatiive, samuti Tellija soove, mis ei ole vastuolus eelpoolmainitud normatiividega.

6.7. Töövõtja on kohustatud kooskõlastama Tellijaga projektis kasutatavad lahendused ning materjalide ja seadmete tehnilised andmed. Kooskõlastus loeatakse antuks, kui selline märge on punktis 14.3 sätestatud protokollis või esitatud protokolli lisana.

6.8. Töövõtja kohustub pärast Tellijalt kirjaliku teate saamist kõrvaldama oma kulul seitsme (5) päeva jooksul puudused Projekteerimistöös, mis on avastatud Projekteerimistööde käigus.

6.9. Töövõtja vajadusel kohustub taotlema arhitektuursed ja ehituslikud lisatingimused vastavalt kehtivatele õigusaktidele ja need üle andma Tellijale koos valminud Projekteerimistööga. Töövõtja kooskõlastab valminud Projekteerimistöö kõikides vajalikes ametkondades, mis on nõutavad hoonele projekteerimis- ja/või ehitusloa saamisel.

6.10. Juhul, kui projektdokumentatsioon (või selle osa) ei vasta kehtivatele normidele, õigusaktidele või Tellija eesmärgile, on Töövõtja kohustatud viima selle vastavusse oma kulul seitsme (7) päeva jooksul pärast Tellijalt vastava teabe saamist. 

6.11. Töövõtja esitab Tellijale hiljemalt kümne (10) tööpäeva jooksul alates Lepingu sõlmimise päevast detailse Projekteerimistööde ajakava (edaspidi Ajakava). Ajakavas peab olema märgitud vähemalt nädalase täpsusega, millisele tulemusele Projekteerimistöö osas konkreetsel nädalal jõutakse. Ajakavas peavad olema märgitud ka Lepingu punktis 8.4 sätestatud vahetähtajad. Töövõtjal on kohustus vähemalt kaks (2) korda kuus esitada projekteerimiskoosolekul Tellijale aruanne möödunud perioodil teostatud Projekteerimistööde osas.  Juhul kui Töövõtja mahajäämus Ajakavast on üle 1 nädala, võib Tellija rakendada sanktsioone lähtuvalt Lepingu punktis 12.2.

6.12. Töövõtja on kohustatud Projekteerimistööde teostamisel kasutama spetsialiste, keda ta on nimetatud pakkumuses. Nimetatud spetsialistide vahetamine Projekteerimistööde käigus on võimalik üksnes samaväärse spetsialisti vastu, eelnevalt kooskõlastades selle Tellijaga. Töövõtja on kohustatud Tellija nõudmisel esitama kaasatud spetsialistide kogemust ning oskuseid ja kogemusi tõendavaid dokumente.

6.12.1. Juhul kui spetsialistide pädevus ning load ja registreeringud ja töövahendid ei ole lepingu täitmiseks piisavad, on Tellijal õigus nõuda Töövõtjalt spetsialistide või Projekteerimistööde teostamisel osalevate alltöövõtjate väljavahetamist Töövõtja kulul. Juhul kui Töövõtja ei täida Tellija põhjendatud nõuet spetsialisti või altöövõtja väljavahetamisel, on Tellijal õigus kohaldada Lepingu punkt 12.3 sätestatud leppetrahvi.

6.13. Töövõtja on kohustatud esitama Tellijale erialaste riskide maandamiseks sõlmitud kümne tuhande (10 000) euro suuruse vastutuskindlustuslepingu poliisi koopia hiljemalt Lepingu sõlmimise päevaks. Töövõtja on kohustatud eelnimetatud vastutuskindlustuse hoidma kehtivana kogu Lepingu kehtivusaja. Kindlustus peab hõlmama kõiki Lepingu täitmisega seotud riske.

Töövõtja õigused:

6.14. Arvestades Töövõtja erialaseid teadmisi ja kogemusi, on Töövõtjal õigus teha Tellijale ettepanekuid Projekteerimistöö lahenduste osas niivõrd, kuivõrd need muudatused Töövõtja parima arusaama kohaselt võiksid teenida projekteeritavate hoonete optimaalsema ja otstarbekama valmimise huve. Töövõtja esitab Tellijale eelnimetatud muudatusettepanekud kirjalikult koos piisavate põhjendustega. Tellija tutvub ettepanekutega seitsme (7) päeva jooksul alates nende saamisest Töövõtjalt ja teatab otsusest Töövõtjale.

6.15. Töövõtjal on õigus saada Projekteerimistöö teostamise eest Tellijalt tasu vastavalt Lepingus sätestatud tingimustele ja korrale.

6.16. Töövõtjal on õigus taotleda Projekteerimistööde lõpptähtaja muutmist juhul, kui talle ei ole tagatud tööde teostamiseks vajalikud lähteülesanded ja -andmed või, kui Projekteerimistöösse viiakse sisse parandused Tellija soovil ning nimetatud paranduste sisseviimine Projekteerimistöösse pikendab Projekteerimistöö kestust. Lähtematerjalide üleandmise tähtaegade ületamise puhul võib Lepingu tähtaeg või vahetähtajad muutuda ainult tähtaega ületatud päevade arvu võrra. Muudatused fikseeritakse pooltevahelise kirjaliku protokolliga.

6.17. Töövõtjal on õigus öelda Leping erakorraliselt üles, kui Tellija on teostatud tööde eest tasumise maksetähtaega ületanud rohkem kui kolmkümmend (30) päeva.

7. TELLIJA ÕIGUSED JA KOHUSTUSED

Tellija kohustused:

7.1. Tellija on kohustatud üle andma Töövõtjale vajalikud lähteandmed Lepingus või koosoleku protokollides fikseeritud tähtaegadeks.

7.2. Tellija on kohustatud kümne (10) tööpäeva jooksul pärast Projekteerimistöö või Projekteerimistöö osa üleandmist esitama kirjalikud pretensioonid või kirjutama alla teostatud tööde vastuvõtuaktile.

7.3. Tellija on kohustatud edastama Töövõtjale kõikvõimalikku informatsiooni, mis Tellija parima äranägemise kohaselt võib aidata kaasa Projekteerimistööde kiiremale ja optimaalsemale teostamisele.

7.4. Tellija on kohustatud viivitamatult, kuid mitte hiljem kui viie (5) tööpäeva jooksul alates vastavate asjaolude ilmnemisest informeerima Töövõtjat selliste asjaolude ilmnemisest, mis võivad takistada Projekteerimistööde Lepingukohast teostamist.

7.5. Tellija on kohustatud tasuma Töövõtjale tehtud Projekteerimistööde eest vastavalt Lepingus sätestatud tingimustele ja korrale.

Tellija õigused:

7.6. Tellijal on õigus nõuda Töövõtjalt Lepingu dokumentides sätestatud kvaliteedinõuetest, lähteandmetest, Tööde Üldmaksumusest, Ajakavast ja Lepingu tähtaegadest kinnipidamist.

7.7. Tellijal on õigus teostada kontrolli ja järelvalvet Töövõtja poolt teostatavate Projekteerimistööde mahu ja kvaliteedi vastavuse osas kehtestatud nõuetele. Tellijal on õigus igal ajal kontrollida Projekteerimistööde käiku ja kvaliteeti.

7.8. Tellijal on õigus teha Projekteerimistööde algandmeid puudutavaid muudatusi kuni kaks (2) nädalat enne vastava töölõigu Tellijale üleandmise tähtaega.

7.9. Tellijal on õigus kasutada õiguskaitsevahendeid (sh taganeda Lepingust või öelda Leping erakorraliselt üles) ja/või nõuda Lepingus sätestatud juhtudel leppetrahve, kui Töövõtja ei pea kinni Lepingu dokumentides sätestatud tähtaegadest, kvaliteedinõuetest, Tööde Üldmaksumusest, Ajakavast või kui Töövõtja ei täida või täidab mittevastavalt muid endale Lepinguga võetud kohustusi.

8. LEPINGU TÄHTAJAD JA MAKSETINGIMUSED

8.1. Töövõtjal on õigus alustada Projekteerimistööde teostamist kohe pärast Lepingu allkirjastamist. 

8.2. Lepingu Hind (edaspidi Lepingu Hind) on ________________________ (______________________________) eurot, millele lisandub käibemaks õigusaktidega sätestatud määras.

8.2.1. Tööde maksumus hõlmab endas Töövõtja honorari, samuti kõiki muid Töövõtja poolt Projekteerimistööde teostamiseks ja projektdokumentatsiooni valmistamiseks vajalikke kulutusi. Tööde maksumus ei ole seatud sõltuvusse inflatsioonist või muudest teguritest ning seega Lepingu kehtivuse tähtaja jooksul korrigeerimisele ei kuulu. Töövõtja kinnitab, et on arvestanud oma pakkumuse mahtu ka need tööd, mis ei ole hankedokumentides kirjeldatud, kui mis on tuginedes heale tavale ja pakkuja professionaalsusele vajalikud Lepingu lisas I kirjeldatud tööde nõuete​kohaseks teostamiseks. 

8.3. Tööde eest tasutakse kümne päeva jooksul arve esitamisest, arvestades käesolevas lepingus toodud korda. Tööde Tellijapoolseks vastuvõtmiseks esitab Töövõtja Tellijale allkirjastatud üleandmise-vastuvõtmise akti (vormistab töövõtja), mille Tellija vaatab läbi 10 päeva jooskul ja tagastab Töövõtjale allkirjastatult. Vastuvõtmisest keeldumise korral esitab Tellija Töövõtjale kümne (10) tööpäeva jooksul alates akti kättesaamisest motiveeritud otsuse vastuvõtmisest keeldumise kohta. Nimetatud akti aktsepteerimine Tellija poolt on aluseks arve esitamiseks Tellijale.
8.4. Vaheetapid, arveldamise aluseks olev valmidusastme kirjeldus, valmidusastme saavutamise tähtaeg ja valmidusastme saavutamisel makstav tasu (protsent Tööde Üldmaksumusest) on määratud alljärgnevas tabelis:

	Vaheetapi nimetus
	Tööde valmidusastme lühikirjeldus
	Tähtaeg
	Makstav tasu 

% Tööde Üldmaksumusest 

	Lammutusprojekti valmimine
	Lammutusprojekt on esitatud Tellijale kooskõlastamiseks 
	3 nädalat
	0 %

	Lammutusprojekti tellijapoolne läbivaatamine
	Tellija esitab Töövõtjale märkusted põhiprojekti parandamiseks
	Hiljemalt 5–e päeva peale põhiprojekti valmimist ja üleandmist Tellijale
	0 %

	Parandatud lammutusprojekti esitamine 
	Põhiprojekt on parandatud vastavalt Tellija tehtud märkustele 
	5 päeva jooksul alates Tellijalt vastava teabe saamisest
	100%

	
	KOKKU
	
	100%


8.5. Arvete tasumise tähtaeg on 7 (seitse) päeva alates arve aktsepteerimisest Tellija poolt.

8.6. Lepingus sätestatud nõudmistele vastavalt vormistatud ja kooskõlastatud lisatööde eest tasub Tellija Töövõtjale vastavalt eelnevalt kokkulepitud tingimustele, mis lähtuvad Lepingust. Lisatööde tellimine ja nende eest tasumine vormistatakse poolte vahel kirjalikult.

9. VASTUTAVAD ISIKUD

9.1. Töövõtjat esindavad:

9.1.1. Tehnilistes küsimustes (sh veebikeskkonnas akteerimisel): ____________, GSM _________, e-post: _________

9.1.2. Lepingulistes küsimustes: _____________, tel ___________, e-post: __________HYPERLINK "mailto:andrus.kore@rkas.ee"
9.2. Tellijat esindavad:

9.2.1. tehnilistes küsimustes (sh veebikeskkonnas akteerimisel): ______, GSM ________, e-post: __________;

9.2.2. lepingulistes küsimustes: ________, tel _____________, e-post: ____________.

10. VÄÄRAMATU JÕUD

10.1. Kohustuse rikkumine on vabandatav, kui Pool rikkus kohustust vääramatu jõu tõttu. Vääramatu jõud on asjaolu, mida Pool ei saanud mõjutada ja mõistlikkuse põhimõttest lähtudes ei saanud temalt oodata, et ta lepingu sõlmimise ajal selle asjaoluga arvestaks või seda väldiks või takistava asjaolu või selle tagajärje ületaks.

10.2. Pool, kelle tegevus lepingujärgsete kohustuste täitmisel on takistatud vääramatu jõu asjaolude tõttu, on kohustatud sellest koheselt kirjalikult teatama teisele Poolele.

10.3. Vääramatu jõu asjaolude esinemisel pikeneb Lepingu täitmise tähtaeg, samuti kõik vahetähtajad ning muud tähtajad nimetatud asjaolude esinemise perioodi võrra.

10.4. Vääramatu jõu asjaolude esinemisel kestusega üle kahe (2) kuu on Pooltel õigus Leping üles öelda. Sellisel juhul ei ole kummalgi Poolel õigus nõuda teiselt Poolelt Lepingu mittetäitmise või mittekohase täitmisega tekitatud kahju hüvitamist.

11. AUTORIÕIGUS, PATENDID
11.1. Töövõtja kinnitab ning kohustub tagama, et talle kuuluvad kõik varalised autoriõigused Lepingu alusel loodavale ja Tellijale üleandmisele kuuluvatele Projekteerimistöödele. Töövõtja kinnitab ühtlasi, et varalised autoriõigused sellistele teostele on tema ainuõigused, mida ta ei jaga vastavate teoste autoritega ega kaasautoritega ja nimetatud õiguseid ei ole loovutatud ega litsentsi alusel kasutada antud ühelegi kolmandale isikule.

11.2. Töövõtja annab Tellijale üle kõik varalised õigused Projekterimistöödele ning lihtlitsentsi kõikide isiklike autoriõiguste kasutamiseks koos õigusega selliseid õiguseid piiramatult edasi litsentsida (all-litsentsi andmiseks). Sellised õigused loetakse Tellijale üle läinuks Projekteerimistööde või selle osa eest tasumisega. Edaspidiste juurde- või ümberehituste puhul võib Tellija kasutada ükskõik millist projekteerijat või töövõtjat ilma, et Tellijal ja/ või tema poolt kaasatud juurde- või/ ja ümberehitust teostaval arhitektil või Töövõtjal oleks vaja selleks taotleda hoone esialgsete kavandite ja Töövõtja luba või selle eest täiendavalt tasuda. Tasu selliste õiguste kasutamise eest loetakse kantuks käesoleva Lepingu alusel teostatud maksete teostamisega.

11.3. Lepingu allkirjastamisega kinnitab Töövõtja, et annab Tellijale (ilma et selleks oleks vaja tulevikus sõlmida eraldi kokkulepet) ainulitsentsi Projekteerimistööde isiklike autoriõiguste kasutamiseks käesoleva Lepinguga ettenähtud eesmärgil kogu autoriõiguse kehtivuse tähtajaks. Tasu käesoleva litsentsi eest loetakse makstuks koos Projekteerimistööde tasuga.

12. POOLTE VASTUTUS JA LEPPETRAHVID

12.1. Tellija poolt arvete mitteõigeaegse tasumise korral on Töövõtjal õigus nõuda viivist null koma üks (0,1) % tähtajaks tasumata summalt iga viivitatud päeva eest.

12.2. Juhul, kui Lepingus fikseeritud tähtaegadest ja vahetähtaegadest (maksepost) kinnipidamine viibib, on Tellijal õigus nõuda Töövõtjalt lisaks kahju hüvitamisele leppetrahvi vastavalt allpool toodud tabelis fikseeritule:

	Vaheetapi nimetus
	Tähtaeg
	Leppetrahv iga viivitatud päeva eest (arvestatakse käibe-maksuta summadest)

	Lammutusprojekti valmimine
	Lepingu punktis 8.4. toodud tähtaeg
	0,1% Tööde Üldmaksumusest

	Lammutusprojekti parandamine lähtuvalt ekspertiisi tulemustest ja tellija nõuetest
	Lepingu punktis 8.4. toodud tähtaeg
	0,1% Tööde Üldmaksumusest


Tellijal on õigus leppetrahv tasaarvestada Töövõtjale tasumata arvetega. Vahetähtaja ületamisest ja leppetrahvi rakendamise õigusest teavitatakse Töövõtjat igakordselt vastava kirjaliku teatega, mille alusel tekib Tellijal õigus Töövõtja esitatud viimase arvega tasaarvestada.

Kui Töövõtja annab Projekteerimistööd üle lõpptähtaja suhtes õigeaegselt, siis on Tellijal õigus maksepostide suhtes kehtestatud leppetrahve mitte rakendada.

12.3. Muude Lepingus sätestatud kohustuste rikkumise eest on Töövõtja kohustatud tasuma leppetrahvi ükssada (100) eurot päevas alates Tellija poolt rikkumise kõrvaldamiseks ettekirjutuse tegemisest kuni rikkumise kõrvaldamiseni.

12.4. Juhul kui Tellija kasutab Lepingu punktis 7.9 sätestatud Lepingu erakorralise ülesütlemise õigust, on Töövõtja kohustatud tasuma leppetrahvi kakskümmend viis (25) % Tööde Üldmaksumuse käibemaksuta summast.

12.5. Töövõtja vastutab tema tegevusest või tegevusetusest, samuti tuvastatud projekteerimisvigadest tuleneva kahju eest täies ulatuses.

13. ÜLEANDMINE JA VASTUVÕTMINE

13.1. Projekteerimistöö loetakse üleantuks poolte teostatud tööde üleandmise – vastuvõtmise akti alusel, milles on fikseeritud üleantava projektdokumentatsiooni dokumentide nimetused, eksemplaride arv ja üleandmise aeg. Akti koostab ja esitab Tellijale Töövõtja.
13.2. Maksepostide kohaste tööde Tellijapoolseks vastuvõtmiseks esitab Töövõtja Tellijale enda esindaja poolt allkirjastatud akti, mille Tellija vaatab läbi ja tagastab Töövõtjale enda esindaja poolt allkirjastatult, vastuvõtmisest keeldumise korral esitab Töövõtjale kümne (10) tööpäeva jooksul alates akti kättesaamisest motiveeritud otsuse vastuvõtmisest keeldumise kohta (kasutatakse Tellija poolset akti vormi).
13.3. Tellijal on õigus esitada pretensioone Projekteerimistöö või selle osa üleandmise päevast alates kümne (10) tööpäeva jooksul. Kõik projektis esinevad puudused tuleb Töövõtjal kõrvaldada viivitamatult oma kulul. Kui Tellija ei esita kümne (10) tööpäeva jooksul Projekteerimistöö või selle osa üleandmise päevast alates pretensioone, loetakse Projekteerimistöö või selle osa vastuvõetuks.
13.4. Tellijal on õigus esitada Töövõtjale põhjendatud protest juba vastuvõetud Projekteerimistöö või -toimingu kohta ka pärast Projekteerimistöö vastuvõtmist ja nende eest tasumist ehk ka juhul, kui vead või etteantud andmetest mittekinnipidamine avastatakse Tellija poolt pärast Projekteerimistöö formaalset vastuvõtmist.
14. NÕUPIDAMISED

14.1. Pooled teostavad vähemalt kord kuus korralisi nõupidamisi, mille käigus lahendatakse Projekteerimistöödega seotud jooksvaid küsimusi.

14.2. Erakorralised nõupidamised toimuvad ühe Poole nõudmisel mitte hiljem kui kolme (3) päeva jooksu alates sellekohase kirjaliku teate esitamisest teisele Poolele.

14.3. Nõupidamiste kohta koostavad Pooled nõupidamiste protokolli, mis allkirjastatakse Poolte volitatud esindajate poolt ja mis muutub allkirjastatuna Lepingu dokumendiks.

14.4. Töövõtja on kohustatud oma tööde teostamisel kinni pidama projekteerimiskoosolekutel protokollitud otsustest.

15. LÕPPSÄTTED

15.1. Mõlemal Poolel on õigus Lepingust taganeda, kui teine Pool osutub maksujõuetuks või teise Poole suhtes kuulutatakse välja pankrot, samuti muudel Lepingus või seaduses ettenähtud juhtudel.

15.2. Kahjude hüvitamine Lepingu punktis 15.1 kirjeldatud juhtudel toimub vastavalt kehtivatele õigusaktidele. Lisaks kahjude hüvitamisele on õigustatud Poolel õigus nõuda leppetrahvide jm kõrvalnõuete tasumist.

15.3. Lahkhelide korral peab Töövõtja tõendama tema poolt teostatu vastavust Lepingu mõttele, heale tavale, kokkulepetele, normidele, eeskirjadele, õigusaktidele. Hea tava all mõistavad Pooled projekteerimis- ja ehitustööde ning nimetatud tööde tellijate poolt aktsepteeritavat ning praktiseeritavat üldtunnustatud praktikat.

15.4. Pooltel on õigus edasi anda Lepingust tulenevaid õigusi ja kohustusi kolmandatele isikutele ainult teise Poole eelneval kirjalikul nõusolekul. Nimetatud nõude eiramisel jääb oma õigused või kohustused loovutanud Pool teise Poole ees vastutavaks.

15.5. Leping jõustub selle allakirjutamise momendist Poolte volitatud esindajate poolt ja kehtib kuni Pooled on täitnud kõik vastastikused kohustused või leppinud kirjalikult kokku muudatustes.

15.6. Lepingut võidakse muuta ainult Poolte kokkuleppel. Vastavad muudatused vormistatakse kirjalikult Lepingu lisadena ning need jõustuvad allakirjutamise momendist, kui muudatustes endas ei ole ette nähtud teistsugust jõustumise korda.

15.7. Lepingus toodud mõisted ja pealkirjad on mõeldud Lepingu sisu edasiandmiseks. Vastuolu korral mõiste või pealkirja ja sisu vahel lähtutakse sisust.

15.8. Leping on sõlmitud kahes võrdset juriidilist jõudu omavas eksemplaris, millest kummalegi Poolele jääb üks eksemplar.

15.9. Kõikidest muudatustest Poolte aadresside osas kohustuvad Pooled teisele Poolele teatama viivitamatult, kuid mitte hiljem kui viie (5) tööpäeva jooksul alates vastavate muudatuste toimumisest.

16. LEPINGU LISAD LEPINGU ALLKIRJASTAMISE AJAL

16.1. Lepingul on järgmised lisad: 

16.1.1. riigihanke “Sillamäel Sõtke tn tn 7 ja 12  elamute lammutusprojekti koostamine“ tehniline kirjeldus ja selgitused, mis on antud hankija poolt hankemenetluse käigus;

16.1.2. Projekteerimistööde ajakava;

16.1.3. Töövõtja _________ 20___. a pakkumus;

16.1.4. Töövõtja tsiviilvastutuskindlustuse poliisi koopia.

16.1.5. Leping allkirjastatakse digitaalallkirjaga, mis loetakse vastavalt tsiviilseadustiku üldosa seaduse § 80 võrdseks allkirjastamise kirjaliku vormiga. Lepingu sõlmimise kuupäevaks on hilisema allkirja andmise kuupäev.

17. POOLTE REKVISIIDID

	TELLIJA:

SILLAMÄE LINNAVALITSUS
reg. kood 75003909

Kesk 27, 40231 Sillamäe

tel 39 25 700

e-post: linnavalitsus@sillamae.ee
	 TÖÖVÕTJA:

___________________________________

reg. kood ___________________________
 MACROBUTTON  AcceptAllChangesInDoc "aadress (tänav, maja jm)" ,  MACROBUTTON  AcceptAllChangesInDoc "linn ja indeks" 
Tel  MACROBUTTON  AcceptAllChangesInDoc number 
e-post:  MACROBUTTON  AcceptAllChangesInDoc aadress 


� EMBED Package  ���
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